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Y HaBeeHOMY NPUKIALI, JekceMa glad BUpakae KOHILIENT JOY ‘PAICTD .

Banxus nepudepisi npencTaBiieHa CIOBaMHU Ta CIOBOCIIONYYEHHSMH, SIKI MAIOTh HENPSIMY PENpe3eHTalil0 KOHLENTY JOY
‘PAJIICTB’, @ camMe MeTadopa Ta MeToHiIMis. HaBenemo npukiran:

«Heathcliff’s face brightened a moment; then it was overcast afresh, and he sighed.

‘But, Nelly, if I knocked him down twenty times, that wouldn’t make him less handsome or me more so. [ wish I had light hair
and a fair skin, and was dressed and behaved as well, and had a chance of being as rich as he will be!»[5]

CrnoBocnonydeHHs face brightened a moment € MeTagopudHUM Ta BepOai3ye eMOIiI0 PagoCTi, TOOTO 00IuyYs CAANO Bil
pamocTi.

VY HacTynmHOMY NpPHKIaAi CIOBOCIIONYYCHHS happy face penpe3eHTye MaciuBe o0InYds, TOOTO pajgicTh penpe3eHTOBaHa 3a
JIOTIOMOTOI0 METOHIMI1:

«He stood on the kitchen hearth; Caroline stood beside him. Mr. Moore, while enjoying the genial glow, kept his eyes directed
towards the glittering brasses on the shelf above. Chancing for an instant to look down, his glance rested on an uplified face
flushed, smiling, happy. shaded with silky curls, lit with fine eves!»[4]

Komnu moanHa macivBa Ta pajgicHa, BOHA MOXKE BUPAXKaTH 11€ )KeCTaMH, HAPUKIIA[, NIECKAMU Y OOIOHI:

«Diana clapped her hands. «That is just what we hoped and thought! And you will marry him, Jane, won’t you? And then he
will stay in England.»[2)

1 delivered this message to Mrs. Earnshaw; she seemed in flighty spirits, and replied merrily, ‘I hardly spoke a word, Ellen, and
there he has gone out twice, crying. Well, say I promise I won't speak but that does not bind me not to laugh at him!’ [5]

Oui JII0MHY, BiJ paolli MocMixXaroThes (eves laughed):

«Mr. Moore’s dark face mustered colour; his lips smiled, and yet were compressed; his eyes laughed, and yet he resolutely
knit his brow.»[4]

To6T1o0, MOKHA 3pOOHUTH BUCHOBKH, 1110 OMMOKHS mepudepis KOHLENTY JOY ‘PAJIICTh’ y poMaHax cectep bpoHTe BupakeHa o0pasHo,
T0OTO MeTadopaMu, HAPUKIIAN: face brightened, eyes laughed, eyes sparkled, lit eyes, Ta MeTOHIMI€XO: happy face, happy eyes.

Janbus nepudepis pecTaBieHa KOHTEKCTAMI, T CUTYALSIMH, SIKi PETIPE3eHTYIOTh KOHIIETIT JOY ‘PAJICTL . HaBexemo mpukia:

«Your mother was my father’s sister?»

«Yes.»

«My aunt, consequently?»

He bowed.

«My uncle John was your uncle John? You, Diana, and Mary are his sister’s children, as I am his brother’s child?»

«Undeniably.»

«You three, then, are my cousins; half our blood on each side flows from the same source?»

«We are cousins, yes.»[2]

Y HaBeJeHOMY IPHUKIIAI1, MU MOKEMO BU3HAUUTH KOHIIENT JOY ‘PAJICTL’, a came pazmicts Jxeiin Eiip, sika macimBa, mo Mae
JIBOIOPITHUX CecTep Ta OpaTiB.

Otxe, MOXKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, III0 SIPOM KOHLIENTY ‘PAIICTL’ € JIGKCEMa joy, MpusiiepHa 30Ha MPe/ICTaBIeHa IMEHHUKaMHU
— happiness, pleasure, satisfaction, delight, gladness, npuxkMeTHUKaMu — happy, satisfied, glad, cheerful, niecnoBamu —to enjoy, to
delight.

bmwxus nepudepis BepbanizoBaHa MeTaoOpo0 Ta METOHIMIEIO, HAMPHUKIAT: METOHIMIEW happy face, metadoporo face
brightened, eyes laughed, eyes sparkled, lit eyes.

Janpag nepudepist mpeacTaBieHa KOHTEKCTAMH, Ta CUTYallisIMU, SKi PENPE3eHTYIOTh KOHIEIT JOY ‘PAJICTD .
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XAPAKTEPUCTHUKA COMATUYHOI'O KOMIIOHEHTY KOHUIENTIB HEAVY 1 LIGHT
B AHITTOMOBHOMY JUCKYPCI

Comamuunuii komnonenm xowyenmie HEAVY i LIGHT mae mooanvhicho-necneyuguuny npupody i 8idobpadicae co-
mamuunuil cman noounu. Jlexcemu heavy i light suxopucmosgylomocs 0na HoMinayii cmamie, UKIUKAHUX PISHUMU MUNAMU
apepenmayii. Ilpoananizosano ghakmopu, wo 6NIUEAIOMb HA KOHYENMYAL3ayilo CMamny.
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Comamuueckuil komnonenm konyenmos HEAVY u LIGHT umeem mooanbrocmuo-wecneyuguyeckyro npupooy u ompa-
Jlcaem comamuyeckue cocmosnus uenogeka. Jlexcemvr heavy u light ucnonv3yiomes 0ns HOMUHAYUU COCMOSHULL, GbI36AHHBIX
paznuunbLMu munamu aggepenmayuu. IIpoananusupoearnsl paxmopwl, rusOWUe Ha KOHYENMYaiu3ayuio COCMosHUs.

Kmiouesvie cnosa: conamuueckuti KOMNOHEHM, KOHYENMYaIu3ayus, KOHYenm, coMamuueckoe CoCmosiHue, aggpepenmayus.

The somatic component of the concepts HEAVY and LIGHT is modality-nonspecific and reflects a human somatic state.
The lexemes of heavy and light are used to nominates the human states that are caused by various types of afference. The
factors that have an impact on the conceptualization of a state are analyzed.

Key words: somatic component, conceptualization, concept, somatic state, afference.

B KOTHUTHBHOH HayKe IIMPOKOE PACIIPOCTPAHSHHUE TTOJIYIHIIA HJIesl TEICCHON KOHIENTyaIH3alliH, COTJIACHO KOTOPOH KOHIIETI-
TyaJlbHasi CHCTEMa 4eT0BEKa HCHONIb3yeT T K€ OCHOBHBIC MEXaHM3MBI, UTO U €TO CEHCOMOTOPHASI CHCTEMa, @ UMEHHO, BU3yallb-
HYIO CHCTEMY, BBICIINIl YPOBEHb CHCTEMBI YIIPABICHNSI MOTOPHBIMHU (DYHKLUSIMHU, CXEMbI YIPABJICHHS MOTOPUKOH U IBUTATE/IbHbIC
cuHepreTuyeckue cxemsl [12, ¢. 39, 42]. Ilon koHLenTyanu3anueil IoHUMaeTcss KOTHUTUBHO-CEMaHTUUECKUI IpoLiece CTPYKTypU-
pOBaHUs 3HAHHI U OTIBITA IIOCPEICTBOM OCMBICICHUS MONy4YeHHON nHpopmanu [4, c. 93].

Llesb JaHHOH PaGOTHI 3aKITIOYACTCS B OMHCAHHH COMATHYECKOr0 KOMIIOHEHTa KouentoB HEAVY (TSDKEJIbIN) u LIGHT
(JIETKHIA), 06beKTHBHPOBAHHBIX CIIOBaMU feavy 1 light B COBPEMEHHOM aHITIOA3BIYHOM AHCKypce. OOGBEKTOM HCCIeI0BAHUS
SIBIISICTCSL COMATHYECKUI KOMIIOHEHT KOHIENToB HEAVY n LIGHT, a mpenmMeToM UcCIeI0BaHNS — 3HAYCHUS CIIOB heavy u light B
COBPEMEHHOM AHTJIUHACKOM SI3BIKE. AKTyaJ'IbHOCTb HCCIICI0OBAaHHUA oGycnosneHa IMOBBIIICHHBIM UHTEPECOM KOI'HHUTOJIOIOB K KOH-
LEeNTyaJIN3al{X OIbITa YyBCTBEHHOTO BOCHPHATHS MHpA M €T0 CBSI3BIO C SI3BIKOM M pedblo. BrieneHne comMaTinieckoro KOMIO-
HEHTa KOHIIENTA MTO3BOJIUT MPUOIU3UTHCS K PEIIEHHUIO TPoOIeMbl (GOPMUPOBAHMS U peann3aliuy KOHIIENTOB, HMEIOMINX aHTPOIIO-
JIOTHYECKOE OCHOBAHUE.

B paborte rcnonbs3yeTcst KOTHUTHBHO-IVCKYPCHBHBIH ITOJIXO0 K H3yUEHHIO COJICPIKaHNUS, CTPYKTYPHI ¥ CPEJICTB 00BEKTHBAIINT
koH1enToB HEAVY n LIGHT B cOBpEMEHHOM aHITIOS3BIYHOM TUCKYpCe. JlaHHbIe KOHIETITH PACCMATPHUBAIOTCS KaK COBOKYITHOCTH
0000I1IEHHBIX BEepOATM30BAHHBIX M HEBEPOATM30BAHHBIX MHIMBUIYAIbHBIX CMBICIOB O COCTOSIHUSIX «OBITh/ CYMTATh TSHKEITBIM/
nérkum» [11].

CrpyktypHo KoHUEenTHl HEAVY n LIGHT cOCTOST U3 YeThIPEX KOMIOHEHTOB: COMaTHYECKOT0, MOHATHITHOTO, 00Pa3sHOTO U
ueHHocTHoro [11]. Exununieil comatnyeckoro KOMIIOHEHTA SIBIISICTCSI COMAaTHYECKOE COCTOsIHUE 4esioBeka. [1oa comarnyeckum
koMIioHeHTOM KoHuenra HEAVY wmn LIGHT Mbl TOHUMaeM COMATHYECKOE COCTOSHUE «OBITH/ CUMTATH TSHKEIBIM» WIA «OBITE/
CUUTATh JIETKUM» KaK Pe3yIbTaT BOCTIPUSATHS YETOBEKOM C TIOMOIIBIO Pa3MYHbIX THIOB addepeHTann KOHKPETHOTO 10 COAep-
JKaHUIo ¥ hopMe 00beKTa.

KonmenTyanusamnus cocTOSHAI «OBITE/ CIUTATH TSHKEIBIM» U «OBITH/ CIUTATH JIETKAM» 3aBUCHT OT CIIEAYIOMHUX (akTopos: 1)
pa3BUTHE CXEMBI TeJa B peabHOM JeiicTBuH [9, c. 93]; 2) ypoBeHb KOHTPOIS HA/l BETMUYMHOMN MBIIIEYHBIX YCUIUH CO CTOPOHBI BO-
JIeBOM cepbl UeoBeKa: BpeMsi, HEOOXO0AUMOE JIsl pPa3BUTHS MAKCUMAJIbHBIX YCHIHN B 3—5 1 B 17—18 1€t ABII€TCSI MUHHMMATBHBIM,
a B 7-8 n 1214 net — MakcumanbHbIM [2, ¢. 189]; 3) oco3HaHMe TPaH3UTHBHOCTH Beca HA CTAANM KOHKPETHBIX ONEpaIui: 1eTH
MOTYT pacCTaBIISATh MPEAMETHI B CEpUIO 1O Becy B Bozpacte 9—10 sert [1, c. 125]; 4) paznuuus B BOCIPUATUN CUTHAIIOB PELETITOP-
HOIl CHCTEMBI TIPH CMEHE PYK (OJMHAKOBBIE 10 BECY I'PY3bl Ha MPAaBOH U JIEBOH PyKe OLIEHHBAIOTCSI CyOBEKTOM KaK HEepaBHbIC U
HA000pOT — pa3HbIe N0 BeCy IPy3bl MPU3HAIOTCS PABHBIME P CMEHE PyK) [3, c. 61-62]; 5) oBrageHue onepanusMu KOMOUHATO-
puxy, kotopsie popmupyrores kK 11-12 romgam cpasy Bo Bcex chepax, a He TOJIBKO B BepOanbHOM 1utaHe [7, ¢. 333]; 6) craauiiHoe
CO3pEeBaHNE MHTEIIEKTA: IEPEX0J1 OT CTaJUU CEHCOMOTOPHOT0 nHTeuiekTa (0—2 roja) K cTauy JOONEePaHOHAIBHOTO MBIIIITICHHS
(27 ner), 3aTeM K cTagusIM KOHKPETHBIX (7—12 11eT) u popmansHbIX onepanuii (12—15 net) [7]; 7) koMOHHALIUS BHOB CEHCOPHBIX
MoJansHOCTEH [9, ¢. 62]; 8) cnoBecHast mamMsTh GOpMHUPYETCst BCIIe 3a 00pa3Hoi n ocTuraet 3penaoct k 11-13 romam [5, ¢. 292].
Paznuunble GOpMBI MPOSIBICHHS MHEMUYECKOH JESTENFHOCTH MPEICTABICHbI ABUTATENbHOM (MOTOPHOM), SMOIIMOHAIBLHON, 00-
Pa3HO M MBICIUTENEHOI (CHMBOJIMYECKON ) MIIH CIIOBECHO-JIOTHYECKOM mamsIThIo [1, ¢. 367; 5, . 288]. [lepeunciennsie hakTops
CBHJETEIBCTBYIOT O TOM, YTO, BO-TIEPBBIX, MPOLECC KOHIENTYaTU3aIMU YCIOKHAETCS IO MEPEe B3POCIEHHS, a, BO-BTOPHIX, MIPO-
HCXOJIUT Pa3BUTHE (PU3MUECKOI Chepbl YeITOBEKa U BBICIINX IICUXHYECKUX (pyHKIIHH.

B ncuxosnornu o cxeMoi Tea oHMMAaeTCst ICHXUIecKast CTPYKTYpa, B KOTOPOH OTpaykeHa KOHCTPYKIIUSI COOCTBEHHOTO TeJla
yenoseka [9, c. 408]. Kpome mpeaMeTHOTro ABUIaTeNbHOTO ACHCTBHS BBLACIAIOTCS €I TPU THIA JCHCTBHIA: IEHCTBUE MO mepe-
MEIICHUIO TEJIa, JCHCTBUE MO YCTAHOBKE M MOJCPKAHHIO O3Bl 1 KOMMYHHKAaTUBHOE jeicTBue [2, ¢. 74]. UMmeHa heavy u light
HCTIONB3YIOTCS C Ha3BAaHMUSIMU MIPEIMETOB, YAaCTeH Tela, TeWCTBHUI, CBA3aHHBIX C MEpEeMEIIeHIeM, U JIEMEHTOB OOIIeHHUs: heavy
bag, light box, heavy eye lids, heavy step, light on foot, heavy movement, to tread light, heavy necking, heavy accent. JIsuratenabnoe
nelicreue, kak nonaraet E.I1. ViipuH, 10 MexaHn3My BO3HHMKHOBEHHS BCET/1a MOTHBHPOBAHO.

KoHTposb neiicTBUs MOXKeT OBIT MEPIENITUBHBIM U CMBICIIOBEIM [2, . 93]. [leTr B Bo3pacTe 3-5 net He yMeroT enié pa3BuBaTh
3HAYUTENIFHBIE BOJIEBbIC YCUIHA, IOATOMY BpeMsi, HEOOXOAUMOE ATl pa3BUTHS MAaKCUMaIbHBIX YCHIui B 3—5 et u B 17-18 net
(y roHoOIICH ), MUHUMAJIbHOE, a Haubombiiee Bpems — B 7—8 u 12—14 net [2, ¢. 189]. OueBuaHO, 9TO PU3HYECKOE U MICUXUUECKOE
pa3BHUTHE WHIMBHAA MPOUCXOAUT B HANPABICHNH BO3PACTaHUS YPOBHS KOHTPOJS MBIIII] CO CTOPOHBI BOJICBBIX yCHIIHH, UTO IMO-
3BOJISIET MOBBIIIATH KAYECTBO YNPABIEHNS MOTOPHBIMU YCUIIUSIMU T10 IIIKAJIe «HEKOHTPOIUPYEMBIE — MEATIEHHO KOHTPOIUPYEMbIe
— OBICTPO KOHTPOJIHUPYEMBIEY.

[Tonrmanye TPaH3UTHBHOCTH TI0 OTHOIIEHHIO K pa3Mepy, BeCy U 00bEMY IPOMCXOIHUT B pa3HOM BO3pacTe, HOCKOJIBKY PeOEHOK
OBJIAJIEBACT Pa3HBIM cofepxkanneM. Ha cragun KoHKpeTHBIX oneparmii, corimacuo XK. [Inake, 16T MOTYT pactooKNUTh IPEIMETHI B
CEepUIo 110 AJIMHE WM pa3Mepy B 7—8 j1eT, B ceputo 1o Becy — B 9—10 jiet, 1o 006émy — B 11-12 s1eT. Y crnoxkHeHNe HHTeIEKTYaJIbHBIX
JEHCTBHH OTpakaeT CTENeHb COMAaTHIECKOM 3peJIOCTH, KOT/Ia JAHHEIE O pa3Mepe, Bece N 00bEMe HauMHAIOT KOPPETHPOBATh.

Hcxons n3 KOHIENIMK CTaauifHoro pa3Butus naremiekra JK. [Inaxe, B Bozpacte 11 et mompocTok crmocobeH abeTparupo-
BaTbCsA OT KOHKPETHOI'0, HarJIAJHOTO MaTepHuaia U pacCy’kaaTh B CIIOBECHOM IIJIaHE — MPOUCXOJUT IEepexo] OT HarjsaJHO-aeH-
CTBEHHOTO K a0CTPAaKTHO-JTOTMYECKOMY MBIIIICHHIO. DTOT HePeXo/ JaéT BO3MOXKHOCTH PACHINPUTH paMKU (DOPMHUPOBAHHUS HOBBIX
COYETaHUH ¢ MIMEHAMH IPHUIAraTedbHBIMU heavy u light. Tak, 1 HATAAIHO-AEHCTBEHHOTO MBIILICHNS XapaKTEPHBI BEIPAKCHHS
heavy bag, light box, a 11 abCTPaKTHO-JIOTMYECKOTO MBILLICHUS — heavy hydrogen, light industry. CiocoGHOCTb K 00pa30BaHHIO
HOBBIX CIIOBOCOYETAHUH C heavy W light 00ycioBIIeHA NTEPEXOA0M C MaHUITYJIHPOBAHHS PA3IMIHBIMU NIPEAMETaMH HA MaHUITY-
JTHpOBaHUE 00pa3aMu, C OTPAKEHHUS MPU3HAKOB MPEIMETOB M 00pa30B Ha OTKPHITHE CBOICTB 0OBEKTOB. B KOHIlETITAX HAUMHAIOT
OTpaXkaTbcsi 00pa3bl, YTO OJIATONPUATHO BIUsIET HA (OpMUpOBaHUE (HU3UIECKO Chepbl YenoBeKa.

B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, ¢ KAKMM HMEHEM CYIIECTBUTEIEHBIM N TJIAroJIoM YIOTPeOIsIoTCs JIeKCeMBl heavy uimm light, MBI onpent-
ensieM Tun agdepeHTanny, 3aaeHCTBOBAHHbBIA B (JOPMUPOBAHUH 3HAUCHUH YTHX UMEH MpUarartebHelX (Tadm. 1). Hampumep, B cio-
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BOcoYeTaHHUH /ight box B KadecTBe 00BEKTa UCHONB3YETCs box/ «KOpOOKa», BEC KOTOPOH BOCIIPHHUMAETCS TIOCPEIACTBOM COUYETAHHS
mecTd THHOB addepeHTarmy (MOTOPHOM, TaKTUIIBHOM, HOLMLIETITUBHOM, MPOIPHOLEITHBHON, 3pUTEILHON U BECTUOYIISIPHON), IpH
BeJIyIel POy MOTOPHOM, OCKOJIBKY M3Mepsiercst Bec. [t croBocoderanust light clouds B kadecTBe KJIacCU(UKATOpPa BEICTYMAIOT
clouds/ «obnakay, a aTpuOyTOM SBIAETCS CIIOBO /ight, 3HAYEHHE KOTOPOro OOYCIIOBICHO BU3YaJbHBIM CTHUMYJIOM. B croBocouera-
HUU heavy odour B KauecTBe KiIacCU(UKaTOpa BbICTYNACT odour/ «3amax», a HOMHHATUBHAS €JMHULA /ieavy Ha3bIBaeT OJNb(MAKTOPHO
BOCIIPUHUMaeMbIH atproyT. st popmupoBanust croBocodeTanust feel a little light, xak B BeIckasbiBaHuH I began to feel a little light
after the fourth beer [275], HeoOXoqUM CHTHAII HAa BECTHOYIISIPHBINA aHATIM3ATOP YEIOBEKa, YyBCTBYIOILETO TOJIOBOKPYKEHHUE.
Tabnuya 1
Tunvl agpghepenmayuu, 3a0eticmeosanivle 6 popmuposanuu sHavenuil cios heavy u light

Tun agpepentanun IIpumepsl cnoBocoyeTanuii ¢ heavy u light
MoTopHbIit heavy load, light box
TakTuIbHBIT heavy wound, light touch
Bectubynsaphbiii 1 began to feel a little light after the fourth beer
BuzyanbHblii heavy rain, light clouds
[TpornpuorenTHBHEIH heavy of heart, light of heart
HouurnentiuBHbIH my head is heavy, be light in the head
CnyxoBoit heavy steps, light blow
OunbdhakTopHbIit heavy odour, light scent
Bkycosoit heavy fruit-cake, light wine

JlexceMmsl heavy W light ncTioNb3yIOTCSI U1l HOMHHAIIMK COCTOSIHUM, BBI3BAHHBIX Pa3IMYHBIMH THIIAMU adepeHTan: MOTO-
PHOM, TAaKTHJIBHOHN, BU3yabHOH, BECTHOYIISIPHOM, IIPOIPUOLETITHBHOM, HOIIMIIEITUBHOMH, CIIyX0BOI, 000HATEeNbHON (0JIb(akTop-
HOIi) 1 BKYCOBOIA.

AHanM3 MOKa3bIBaeT, YTO B IPOIIECCE BOCIPHATHS MPEIMETOB IO BeCy 3aJeHCTBOBAHbI MOTOPHAsI, TAKTHIIbHAS, MPOIPUO-
LeNITHBHAsI, HOIUIETITHBHAS, 3pUTeIbHast U BecTuOysipHas addepenranun. Ha nx ocHOBaHMM (OPMHPYIOTCSI KOHIIENTYyalbHEBIE
MIPU3HAKHU «TSDKENBIN/ NETKUI IO BeCy», «TpeOyIomuil O0IbIINX/ MAJIBIX YCHIIHID», «O0NBIION/ MaJIEHBKHUHA 10 pa3Mepy» U «Tpe-
Oyroumii paBHOBecHs». [1o]1 KOHIIENTyanbHBIM MPU3HAKOM MBI, Beiieq 3a A.B. PynakoBoii, moHnMaeM ceMaHTHUECKUE MPU3HAKN
nmu ceMsl [ 10, c. 33]. C moMomnIsio JISKCHIECKUX eIMHUL feavy U light ocymecTBIsIeTCs 03HAYNBaHNE MEHTAIBHBIX 00pa30BaHHUi,
OTPaAXKAIOLIUX COCTOSHUS YETOBEKA «OBITH/ CUMTATD TSHKEIBIM» HIIH «ObITH/ CYNTATB JETKUMY. MHOKECTBEHHbIE (HOPMBI CEHCOMO-
TOPHOT'O BOCIPHSATHS IPEAMETOB I10 Becy (pOpMaIN3yIOTCs B aHTTIMHCKOM SI3BIKE JIeKceMaMu heavy u light, a Tunbl apdepeHtannu
SIBISTIOTCS HICTOYHIKOM KOHIIENTYaIbHBIX IPU3HAKOB.

B HexoTopbIxX cinydasx addepeHTanus MOKET OTCYTCTBOBaTh, HApUMep, be light in the upper storey, heavy industry, light
industry. B 5ToM cityyae, OCHOBHBIM HCTOUHHKOM MH(OPMAIUH SIBJSIIOTCS YMCTBeHHBIe 00pasbl. [Ipu oTcyTeTBiM addepenTaryn
TIOPO’KACHNE CMBICIIA TIPOMCXOIUT OJIaroapsi KOTHUTUBHEIM MEXaHH3MaM KOHIENTyaln3anuy. PeanbHoe BoCIIpusTHE H TOPOXK-
JICHHE CMBICIIa ONUpaeTCs Ha HHTerpauuio agdepentaunu u oopaszos. Ecinu B hopmupoBanuu cnoBocoueTanuil heavy wind, light
wind, heavy blow, light blow npuHUMaeT yyacTHe TaKTHJIbHAS, BU3yalbHasl U CIyXOBasl THIIBI adepeHTanny, a ajst moiepixa-
HHSl BEPTUKAJIBHON MO3bI YEIOBEKY TPeOyeTcsl yd4acTHe 3pUTeIbHOrO M BECTHOYIISIPHOTO aHaiIn3atopos [2, ¢. 74], To st heavy
hydrogen/ «neitepuii», heavy water/ «tshxénasi Boga» XapakTepHO ydacTHe YMCTBEHHBIX 00pa3oB. Ciie0BaTeIbHO, Pa3InYHbIC
MCTOYHUKH MH(OPMALMH OKa3bIBAIOT BIHMSIHME HAa ()OPMHPOBAHUE KOHLENTYAIBHBIX IIPU3HAKOB: B OJJHUX CIIOBOCOUETAHUSIX HC-
none3yercs adGepeHTarms, a B IPyrux — yMCTBEHHbIE 00pasbl.

3HaueHus JekceM heavy u light NCTOIKOBBIBAIOTCS MOCPEACTBOM HHTEPIPETALMU SIMHMI] M3MEPEHHS WIM CIeJICTBHA. B
BbICKa3biBaHuu Macedonian Army was with heavy odds against Persian Army eAMHUIICH U3MEPEHHUS SBIISICTCS KOJTUUCCTBO JIFOJICH,
T. €. YHCJICHHOCTb apMUH; B BBICKA3bIBAHUU the crate is a pound light enuunueil n3mepeHus sisiercss GyHT; B CIIOBOCOYCTAHHH
a heavyweight boxer enuHULEH N3MEPEHHs SBISETCS KHJIOTPaMM, T.€. BEC B KHJIOTpaMMaX; B CJIOBOCOYETaHHHU heavy defence
spending eIUHULICH N3MEPEHHs BBICTYIIACT BAIIOTA.

B ciieyromumx BhICKa3bIBaHUAX CIICACTBHUE, a HE CAMHUIA H3MEPEHHUS, aKTyalM3upyeTcst B UMeHax heavy u light. Tlon cien-
CTBHEM MOHMMAIOTCS PE3yJIbTaThl COOBITHS, YCHIIUS JUIS IOCTH)KEHHS Pe3yJIbTaTa, MHEHUS «3TO XOPOLIO — BBIOMPAil 3TO», «3TO
IUIOXO — He BbIOMpail aTo» u noj. Hanpumep: 1) I have some heavy things to talk over with you, 2) Mary has a heavy date with
Tom tonight, 3) Light stuff'is okay for parties, but not for serious drinking. B nepBoM BBICKa3bIBaHIH JIEKCEMA fle@Vy HOMUHHPYET
CIIOJKHBIN aKT KOMMYHHMKAIMH, TI€, KaK CJIEJICTBUE, YUACTHUKU OyIyT BHIHYX/CHbI KOPPEKTUPOBAThH CBOE MOBeIeHEe. Bo BTopom
BBICKA3BIBAHUH CJIOBO /ieaVvy CBHIETEILCTBYET O TOM, YTO PE3yJIbTAaThl CBUAAHHS MOTYT HMETh CephE3HBIE MOCIEICTBUS I MapH
u Toma. CiieICTBHEM TPETHETO BBICKA3bIBAHUS SIBJISCTCS TOT (HaKT, YTO JUISl JaHHOI BEYCPHUHKH JIy4Ille BHIOUPATH KPEIIKME HAIUT-
ku. CnoBa heavy u light kBanuumpyroTcs Kak yKa3bIBaolye Ha cieacTBre. Kak BUIHO U3 mpuMepoB, i (OpMUPOBaHUS 3HA-
YEeHUH JIeKceM heavy W light cieCTBIE MMEET TaKoe JKe Ba)KHOE 3HAUCHUE, KaK U eJMHHUNA H3MEepPEeHUs! (KOJINYECTBO YYaCTHHKOB,
KWJIOTPaMMOB, CyMMa BJIFOTBI M [0J1.). YEIOBEK OCMBICIIMBACT 1 HOMUHUPYET (ParMEeHThI ACHCTBUTEIBHOCTH, IIPUMEHSISI 3aKOH
CBSI3M DJIEMEHTOB: JUISl CJISJCTBUS — 3TO MOCIEAYIOIINE YCHUIIHUS; a UL eJIMHUL] U3MEPEHHS — 3HAHHE CHCTEM Mep.

BerickasbiBanus ¢ heavy u light SBISIFOTCS MO0 OTHO3HAYHBIMHE, THO0 nojuceMudHbIiMU. Harpumep, heavy ball (Tsoxénprii muap,
TPyIHBIH MY B TeHHHCE), [ight load (Henorpys3, yMEHBIICHHBIN 3apsi) SBISIOTCS MOIUCEMUYIHBIMH, heavy hydrogen 12 H / «netite-
puit», light isotope/ «nérkuii u3otom», heavy ball needle point/ «toncras cheprudeckas 3aT0UKa OCTPHSI UTIIBD) — OHO3HAYHBIMHU.
CrnoBocouetanue heavy ball natepnpetupyercsi, Toraa Kak heavy hydrogen TOHUMAETCsl OJHO3HAYHO — BOJOPOJI, COMEPIKAIIMN
OJIMH HEHTPOH B OTJINYME OT IIPOTHUSI, KOTOPBI HE NMEeT HEHTPOHa.

Oco0eHHOCTH BBICKa3bIBAaHHUM C heavy U light IPOSIBISAIOTCA B CIOCO0E KOHCTPYUPOBAHUS 3HAYCHUH, 3aKOHE CBS3H DJIEMEHTOB
W KOJIMYECTBE BBIBOJMMBIX 3HAUCHUH, T.€. B KOJIWYECTBE 00BEKTOB 0003HaueHUs. Crocod KOHCTPYHPOBAHWS 3HAYEHHH 0asu-
pyerTcsl Ha aKkTyalW3allld CUTHAJIOB COMAaTHYECKOW CQepbl M YMCTBEHHBIX 00pa3oB. OCHOBHBIMU CTUMYJIAMHU SIBIISIIOTCS JTHOO
tunsl apdepentanun (heavy stone, light bag, heavy noise, light steps, heavy burden, this bag is too heavy, light breakfast), mn6o
yMCTBeHHbIC 00pasbl (light industry, heavy hydrogen, heavy water, light isotope), mu6o To u apyroe (the crate is a pound light).
3aKOH CBSI3H 2JIEMEHTOB IIPH HHTEPIPETAIINH 3HAYEHHUH 6azupyeTcs mbo Ha eAUHUIAX H3Mepenust (heavyweight champion/ «1em-
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TIHOH B TSOKETIOM Becey — lightweight champion/ «4eMIHOH B JIETKOM Becey; heavy hydrogen f H / «neiitepuii ¢ MACCOBBIM YHCIIOM
2» — light hydrogen ! [J / «upoTuii ¢ MacCOBBIM YHCIIOM 1%»), 1160 Ha criencTBUM coObITHS (heavy stone/ «TSKENBII KaMeHb, Koraa
TpeOyroTcs OONbIINe YCHIINS U1 ITIepeMelieHnst 00beKTay — light stone/ «IETKHUi KaMeHb, KOT1a TPeOyIOTCS HeOObIINE YCHITHD,;
heavy sleeper/ «4enoBeK, KOTOPBIH TOJTO CITUT U TSDKENIO MPOOYyKaaeTcs» — light sleeper/ «4enoBeK, CISIIIMA YyTKO U JIETKUN Ha
noasEm». Opasel ¢ heavy u light uMeroT 11060 OKH, THOO HECKOJIBKO 00HEKTOB 0003HAYCHUS, HATIPUMED, CJIOBOCOUCTAHUE heavy
ball sBIsIeTCS TOJIMCEMHUYHBIM, TOTA Kak heavy hydrogen monuMaetcst oqHo3HaqHO. Clie0BaTeNbHO, CHOCOO KOHCTPYHPOBAHHS
3HAUEHNUH, 3aKOH CBS3M HJIEMEHTOB 1 3aBUCHMOCTh OT 00BEKTOB 0003HAUECHUS CBUAETETBCTBYIOT O HATMINH (DH3HIECKOTO KOMIIO-
HEHTa B CTPYKType KoHuentoB HEAVY u LIGHT. AHanu3 mokasbIBacT, 4To MPSIMOE U MEPEHOCHOE YIOTPEeOICHUE JICKCeM heavy
u light orocpesoBaHO CIIOCOOHOCTHIO MHIWBU/A ONPEEISITh OTHOIICHUS MEKAY (PaKTHIECKHM M CTaHIAPTHBIM, PEaJbHBIM H
OKHJJaeMBIM, BECOM M 00BEMOM, BECOM U IIEHHOCTHIO. KpuTepnu «OTHOIIEHNE» U «IMONUSD MIPUCYTCTBYIOT BO BCEX CEMAHTHIEC-
KHX MTPU3HAKAX 3HAYCHUH JIeKceM heavy u light.

Taxum 00pa3oM, B COBPEMEHHOM aHTJIOSI3BIYHOM JHCKypce KoHuenTsl HEAVY uw LIGHT coderaoT MOJAILHOCTHO-HECIIe-
nnpHUYECKYI0 IPUPOIY, OCHOBAHHYIO Ha COBOKYMHOCTH THIOB addepeHTannu, ¢ Oe3adGpepeHTHON NPUpOI0i, OCHOBAHHON Ha
YMCTBEHHBIX 0o0pazax. OHTosnoruuecku kouuentel HEAVY u LIGHT NpUHUMAIOT y4yacTUe B OCMBICICHUHN CEHCOPHBIX CHUTHAJIOB
moboit MofanpHOCTH. KoHIEeNTyann3amnust COCTOSIHUH «OBITh/ CUNTATh TSDKEIBIM/ JIETKUM) 3aBHCHUT OT CBSI3aHHBIX C TEJICCHBIM
BOCHPHUATHEM (aKTOPOB. YeM BbIIIE yPOBEHb MaTypaIMX MEPLUENTHBHO-MOTOPHON CHCTEMBI UEJIOBEKA, TEM TOJHEE COJAEepKaHUE
KOHIENTOB. [lepcrieKTUBHBIE UCCIIeI0BAHMSI CISIyeT COCPEIOTOUUTh Ha U3YYEHUN CUHEepPreTuku KoHuentoB HEAVY u LIGHT.
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APXETHII SIK CMHUCJIOTBIPHA CKJIAJOBA CJIOBECHHUX OBPA3IB

Cmamms akyenmye yeazy Ha poai apxemunis y meopyocmi, 30Kpema CmeOpeHHs CIO8eCHUX 00pa3i6 amepuKancbkoi
honvknoproi 6anadu. Aemop nodae kracugikayii apxemunie na 0cHogi npowmyoitiosanoi naykoeoi nimepamypu. Ha npu-
KAaoi 6anad 00600umvcsi OyMKa NPo YHKYIOHY8AHHS NCUXOJIO2IYHUX aPXEMUNIE K Nepuioodicepeid, 3 K020 PO3GUHYIUCH
KYAbMYPONOSIYHI apXxemunu ma 8yxcyi 3a iHpopmMayitiHum Hano8HeHHAM KOHYenmu.

Kniouogi cnosa: apxemun, cnogecnuti 06pas, nCUXoN02I4HUL apXemun, KyabmypoaoeiuHull apxemun.

Cmambws noceswjena ponu apxemuna ¢ meopyecmee, a UMEHHO NPU MEOPEHUl CIOBECHBIX 00PA306 AMEPUKAHCKUX (hob-
KAOpHbIX 6annad. B cmamee npedcmasnena c60onas kiaccupurayus munos apxemunos. Ha npumepe 6ainao doxasvieaemces
MBICTb O QYHKYUOHUPOBAHUYU NCUXOTOSUYECKUX APXEeMUNO8 KaK NePE0OCHO8bI, HA KOMOPOI NPOUSPOCMAION KyIbmypoao2u-
yeckue apxemunslt u 601ee y3Kue no UHBOPMAYUOHHOMY HACLIWEHUIO KOHYENbL.

Kntwouegvie cnosa: apxemun, ciosecHulii 00pas, nCUXoI02U4ecKull apxemun, KyasmypoiocuiecKull apxemun.

The article is devoted to the role of the archetype in creative thinking. The critical review on the problem of the archetype
showed that the scientists have worked out different principals of classification of archetypes. The most popular one concerns
the division of archetypes into basic, or psychological and developed, or cultural. The purpose of the article is to prove the
idea that basic archetypes are the starting point of the word images creating. They are always activated in the process of liter-
ary thinking. The case study of the American folk ballads proves the idea about the development of the archetype MOTHER in
folk works. The elaboration of the archetype reflects different stages of the literary consciousness growth from archaic to nor-
mative and individually creative. The case study of the ballads signifies that the basic archetype MOTHER used in early bal-
lads demonstrates its close connection to the archetype REGENERATION. The amalgamation of the two archetypes splashed
into two cultural archetypes LIFE and DEATH. The process indicates the ambiguity of the studied archetype. The progress
of the archetype MOTHER explained in the article illustrates the basic value of it and narrowing meaning of the derivative
archetypes LIFE /DEATH, MADONNA / WITCH and concepts GIRL / WIFE, CARING MOTHER / CARELESS MOTHER
from it. The analysis of all archetypes employed into the American folk ballads can make a good perspective of the further
archetype survey. It may reflect the change of world conceptual picture as well as literary consciousness with the flow of time.

Key words: archetype, word image, psychological archetype, cultural archetype.

O6pasnicth OanagHoro GoJIbKIOPHOr0 TBOPY € HEBIIPUBHOIO BiJ PO3YMiHHS cHeLU]iKn YCHOMOSTHYHOT TBOPUYOCTI, SIKa BH-
3HAYAETHCS IIMPOKUMH 3aralbHOKYJIBTYPHUMH 3B’s13KaMH (DOJIBKIIOPY SIK 3 Mi()O-PUTYAIBHOO, TaK 1 3 JITEPATyPHOIO TPAJULIED

[1; 5]. Taka OBOBEKTOPHICTH 0OYMOBIICHA EBOJIOMIEI0 XyI0KHbO-ECTETHYHHX MPHUHIIHIIB, SKi BTUTIOIOTHCSA y KAHPOBO-CTUIIIC-

© T M. Cysoposa, 2015



